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Les collines frémissaient du bourdonnement des… dragons.

Allongé sur l’herbe chauffée par le soleil, Archie McBudge contemplait l’essaim qui tournoyait au-dessus de sa tête : une nuée de dragons à miel, avec leurs petites ailes et leurs écailles. De temps à autre, une gerbe de feu jaillissait de leurs gueules, laissant dans son sillage des nuages de fumée rougeoyante à travers l’azur du ciel d’été.

— Complètement dingue ! s’exclama Fliss.

Elle se tenait à quelques pas de lui, perchée sur l’un des rochers qui dominaient le tapis de bruyère et du haut desquels on pouvait voir la vallée jusqu’au lac.

— Si quelqu’un m’avait dit, il y a un an, que je serais amie avec des dragons, je l’aurais traité de dingue !

Archie sourit, puis prit dans son sac un caramel McBudge qu’il fourra dans sa bouche. Son amie Fliss adorait observer les dragons à miel. Lui-même, à vrai dire, ne connaissait pas de meilleur passe-temps pour un samedi matin.

Les deux enfants replongèrent dans leur contemplation. Les charmantes petites créatures virevoltaient au-dessus des bruyères en bourdonnant aussi fort qu’un millier d’abeilles. Chaque fois que l’une d’elles passait près d’eux, le chien d’Archie, Sorbet, aboyait et remuait la queue dans l’espoir de faire la course. Mais les dragons, avec leurs ailes, avaient un avantage certain.

— Attention, Sorbet, le prévint Archie. Si tu t’approches trop, tu risques de te transformer en kebab.

Dans les contes et les légendes, les dragons utilisaient leurs flammes pour rôtir de preux chevaliers en armure telles des pommes de terre enveloppées dans du papier d’aluminium. Pas les dragons à miel. Ils ressemblaient davantage à des chalumeaux volants, même s’ils pouvaient, eux aussi, faire quelques dégâts.

L’un d’entre eux s’immobilisa près d’Archie. Sa fine et longue langue darda de sa gueule dorée pour aspirer adroitement le nectar de chacune des minuscules fleurs de bruyère à sa portée.

— Est-ce qu’ils boivent tout le nectar ? demanda Archie en se redressant sur ses coudes. Ils ont besoin d’en garder pour fabriquer la pierre de miel, non ?

Depuis que l’une de ces créatures, Fleur, s’était clandestinement glissée dans sa poche, Fliss était devenue une espèce d’experte en dragons à miel. Jamais Archie n’oublierait cette nuit d’hiver neigeuse où ils avaient rencontré les dragons pour la première fois, dans la Caverne de Honeystone.

— Ils ont des poches dans les joues, expliqua Fliss. En fait, ce sont des sortes d’abeilles-hamsters-lézards volants ! Ils stockent le nectar dans leurs joues et, de retour à la caverne, grâce à leur feu de dragon, ils crachent des cristaux de pierre de miel. Finalement, la pierre de miel, c’est de la bave de dragon magique. Quand on y réfléchit, c’est un peu dégoûtant.

Archie fronça le nez au souvenir de l’immense grotte pleine de pierres de miel. Il l’avait découverte, avec Fliss et leur ami Billy, sous la montagne de Ben Doodle, alors qu’ils cherchaient à prouver qu’Archie était le digne d’héritier de la célèbre chocolaterie McBudge et de la magie qui allait avec. Pas un instant ils n’avaient imaginé que cette pierre de miel étincelante était fabriquée avec de la salive de dragon.

— On ferait mieux de rentrer, dit-il en se levant. Sinon, Billy va croire qu’on l’a abandonné dans la bibliothèque.

— Ne t’inquiète pas pour lui, répliqua Fliss. Tu sais bien qu’il est dans son élément. Billy raffole de la collection de vieux livres de ton grand-oncle Archibald. Il y trouve plein de choses pour son Livre de la Bizarrerie.

Billy Macabre (dont le vrai nom était Billy MacCrabbie) avait une obsession : réunir les histoires qui avaient trait aux légendes locales et aux mystères magiques (ce que les habitants de Dundoodle appelaient la bizarrerie) pour en faire une encyclopédie.

— J’ai plutôt peur de le voir disparaître dans un nouveau passage secret ou une trappe dérobée dans un cachot souterrain, déclara Archie. Il y a encore tant de pièces que je n’ai pas explorées dans cette maison. On pourrait ne jamais le retrouver !

Il sourit à cette idée avant d’ajouter :

— De toute façon, je suis censé aller chez le dentiste avant le déjeuner.

Fliss sauta du rocher et siffla. Un des dragons à miel vola aussitôt vers elle pour se poser délicatement sur son épaule.

— Tu l’as bien dressée, s’écria Archie en riant. J’aimerais bien que Sorbet soit aussi obéissant.

— Les dragons à miel sont très intelligents, dit Fliss. J’apprends à Fleur le langage humain. N’est-ce pas, Fleur ?

— Complètement dingue ! croassa la dragonne en lui envoyant un rond de fumée à la figure.

Laissant les autres dragons à leur récolte de nectar, Fliss et Archie s’engagèrent sur le sentier de berger qui traversait la lande jusqu’au bord du lac. Arrivés sur le chemin qui les ramenait à la petite ville de Dundoodle, Archie eut soudain l’impression qu’on les épiait. Un mouvement dans les fougères attira son attention et, en voyant émerger une petite silhouette devant eux, il se figea.

Sorbet se mit à grogner. L’étranger, un homme barbu au visage éclaboussé de boue, portait une capuche verte et un manteau en feuilles. Des touffes d’herbe poussaient sur son pantalon vert mousse. L’étrange personnage fit une profonde révérence, dérangeant au passage un rouge-gorge niché dans sa barbe.

— Gardien…, commença-t-il d’un ton solennel.

Il avait un drôle d’accent.

— Tu es appelé. L’Arbre envoie son premier signal. Un grand danger nous menace !

Il sortit une grande feuille d’arbre de sous son manteau et la tendit à Archie en guettant sa réaction.

— Euh… merci ? tenta le garçon.

L’étranger, fronçant les sourcils, le regarda d’un air perplexe avant de replonger dans les broussailles.

— Attendez ! cria Archie.

Mais le petit homme avait disparu.

— Qui était ce tas de compost ambulant ? demanda Fliss. De quoi parlait-il ?

— L’Arbre, répondit Archie en étudiant la feuille jaune d’or étalée sur la paume de sa main. Elle provient de l’Arbre de la Bizarrerie… la source de la magie de Dundoodle !
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Archie et Fliss regagnèrent Dundoodle aussi vite que possible.

Tout en marchant, Archie scrutait au-delà du lac la forêt sombre et menaçante. Là, quelque part, se dressait l’Arbre de la Bizarrerie, étendant ses racines très profond sous l’étrange petite ville et propageant sa magie. Archie savait que les membres de la famille McBudge étaient les Gardiens de l’Arbre de génération en génération et qu’ils avaient pour mission de protéger la magie de Dundoodle. Quant à lui, il n’avait même pas encore mis un pied dans la forêt.

Lorsqu’ils atteignirent enfin le portail de Honeystone – la vaste, ancienne, et très poussiéreuse demeure des McBudge –, Fleur s’envola vers la serre géante où elle avait élu domicile au milieu des plantes tropicales. Sorbet, qui avait remonté l’allée à fond de train et s’était rué dans le vestibule, reniflait la porte de la bibliothèque. Ils la poussèrent et découvrirent Billy, assis derrière le bureau de chêne sculpté et entouré de piles de livres, de parchemins et autres papiers. Il leva le nez à leur entrée, l’air encore plus ahuri que d’habitude.

— On dirait que tu as vu un fantôme, lui dit Archie en lançant un regard au portrait de son grand-oncle Archibald, accroché au-dessus de la cheminée.

À son arrivée à Honeystone, le fantôme de son grand-oncle s’était manifesté à lui à travers ce tableau. Toutefois, le visage peint n’avait plus bougé ni parlé depuis un bout de temps, et Archie se demandait s’il reverrait jamais le vieux revenant.

— Mieux que ça ! s’exclama Billy. Je n’avais pas conscience que cette bibliothèque contenait autant de trésors sur la bizarrerie ! J’ai découvert plein de nouveaux trucs.
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Il pointa du doigt la page d’un gros livre rouge ouvert devant lui. Archie reconnut l’Encyclopédie Dundoodilicus.

— Vous saviez qu’un écureuil-garou hante les bois près de Duntootie et que ses crocs peuvent réduire un sapin en cure-dents en moins d’une minute ? Cinq virgule deux sur l’échelle Macabre-Épouvante !

— On s’en fiche ! dit Fliss en refermant l’encyclopédie avec une telle vigueur qu’un petit nuage de poussière monta à la figure de Billy. Archie a reçu un appel. De la part de l’Arbre de la Bizarrerie.

Elle relata à Billy leur rencontre avec le drôle de petit homme.

— J’aurais bien aimé être là, grommela Billy en examinant la feuille avec respect. Tu attires la bizarrerie comme un aimant, Archie.

— Tu te rappelles ce qu’a dit le fantôme de ton grand-oncle, Archie ? reprit Fliss. Que tu développeras des pouvoirs magiques, que tu deviendras magi…

— Passeur de sorts, la coupa Billy. C’est comme ça que ça s’appelle.

— Eh bien, voilà l’occasion de découvrir à la source ce qu’il en est ! continua Fliss en décochant un coup de coude agacé à Billy. Tu dois absolument aller dans la forêt et trouver l’Arbre de la Bizarrerie ! Et nous viendrons avec toi, évidemment. Ce n’est pas tous les jours qu’on a la chance de voir de près une plante paranormale.

Archie se laissa tomber dans le grand canapé en cuir devant la cheminée et soupira.

— Je ne suis pas sûr d’avoir envie de me lancer dans une nouvelle aventure, déclara-t-il. Nous ne sommes pas à Dundoodle depuis très longtemps, Maman et moi, et nous avons déjà du pain sur la planche avec la chocolaterie et Honeystone. Je ne veux pas de pouvoirs magiques, je ne suis pas prêt. Dans l’immédiat, j’ai juste envie d’une vie normale.

— Mais c’est du lourd, là, insista Billy. Genre, le top du lourd. La cerise sur le gâteau de ma carrière d’enquêteur en bizarrerie. Un gâteau qui, jusqu’à présent, s’est limité à des miettes rassies et des raisins brûlés.

— En plus, renchérit Fliss, M. Feuillu McFace-de-Boue, ou quel que soit le nom de ce singulier bonhomme, a parlé d’un « grand danger ». Les McBudge n’ont pas une vie normale. Ils ont un destin. Et tu ne fuiras pas le tien.

À cet instant, la normalité se manifesta par la voix de Mme McBudge. Aussitôt, Archie mit l’index sur ses lèvres. Si sa mère apprenait leurs aventures magiques, elle deviendrait « complètement dingue », selon l’expression favorite de Fliss.

— Archie ? cria sa mère du vestibule. Nous devons partir pour ton rendez-vous chez le dentiste ! Je vais te déposer en allant chez un de nos fournisseurs. Mais dépêche-toi, je suis déjà en retard.

— C’est suffisamment normal pour toi, ça ? s’exclama Fliss en souriant avant d’attraper Billy par le bras pour l’entraîner avec elle hors de la bibliothèque. À plus !

— De quoi parlait Fliss ? lui demanda sa mère, tandis qu’ils s’installaient dans la voiture.

Elle avait sa voix de Maman-inquiète.

— À propos du fait que les McBudge n’ont pas une « vie normale »… Tu es plutôt content d’être à Dundoodle, non ?

— Oui, bien sûr ! la rassura Archie.

Être le nouveau propriétaire de la chocolaterie et des affaires qui allaient avec lui valait une certaine notoriété en ville et quelques taquineries dans sa nouvelle école. Cependant, il avait beaucoup d’amis, et les taquineries n’étaient rien, comparées à ce qu’il avait dû endurer de la part de la famille Tarte du Gâteau : Cousine Jacqui et ses horribles enfants, les jumeaux Georgie et Portia. Mme Tarte du Gâteau convoitait l’héritage magique d’Archie et elle s’était servie de ses enfants pour tenter de le supprimer. Ces petits soucis mis à part, Archie adorait sa nouvelle maison.

— Je n’ai pas encore tout assimilé, précisa-t-il néanmoins, ce qui était la vérité.

Sa mère lui adressa un sourire compréhensif. Les événements s’étaient enchaînés ces derniers temps, et la mort du père d’Archie ne remontait qu’à quelques années. Ils roulèrent à travers le dédale des rues de Dundoodle plongés dans un silence pensif. La ville avait une drôle d’allure, avec ses ruelles sinueuses et sombres bordées de maisons biscornues. Les habitants avaient eux aussi un aspect insolite : on remarquait un tas d’excentriques, tantôt drôlement accoutrés, tantôt accompagnés d’animaux étranges, tantôt se comportant de façon saugrenue.

Ils aperçurent la vieille Mme Kronkilty, qui portait toujours un heaume de fer orné de bois de cerf, même dans sa salle de bains – où, selon la rumeur, elle se servait des bois pour accrocher son gant de toilette. Ils croisèrent ensuite Morris Pustule, de Burger McGras, qui prétendait qu’une famille de mini-yétis vivait dans le congélateur du restaurant, au milieu des frites. D’après Billy, c’était peu probable, car les mini-yétis (quatre virgule trois sur l’échelle Macabre-Épouvante) étaient allergiques aux pommes de terre. Archie se demandait combien d’habitants de Dundoodle possédaient bel et bien des pouvoirs magiques comme Mme Tarte du Gâteau. Ou comme lui, s’il en croyait son grand-oncle Archibald, quoiqu’il dût encore apprendre à les utiliser.

— Tu as peut-être besoin d’un projet sur lequel te concentrer ? suggéra sa mère. Pourquoi tu ne demanderais pas à M. Fairbairn si tu peux faire quelque chose dans l’usine ? Inventer un nouveau bonbon, par exemple, ou une barre chocolatée ?

M. Fairbairn était le directeur de l’usine McBudge et le père de Fliss.

— Pourquoi pas ? répondit Archie.

Il souhaitait se rendre utile dans l’entreprise et c’était peut-être l’occasion. Mais suis-je obligé de le faire maintenant ? se demanda-t-il. Pourquoi les gens sont-ils si pressés de se compliquer la vie ?

— Quoi qu’il en soit, je t’interdis de penser au sucre dans les minutes qui viennent, dit sa mère en se garant devant la clinique dentaire de Dundoodle. J’exige un bilan impeccable de l’état de tes dents. À tout à l’heure !

Archie sourit et descendit de voiture. Il faisait un signe d’au revoir à sa mère quand il remarqua, de l’autre côté de la rue, le drôle de petit bonhomme qui l’observait depuis une sombre ruelle, son manteau de camouflage naturel tout à fait inefficace dans le décor citadin. L’homme traversa la rue et se précipita vers lui.

— Deuxième appel, Gardien, dit-il avec une profonde révérence, faisant dégringoler un ver de terre de sa barbe.

Il tendit une autre feuille à Archie, orange doré, celle-là. Puis, comme lors de leur première rencontre, il le regarda, l’air d’attendre une réponse. Archie s’apprêtait à parler quand un écureuil roux dissimulé dans la capuche de l’homme émit un couinement d’alarme. L’inconnu poussa un cri terrifié et montra le ciel de l’index.

Archie pivota et aperçut une créature semblable à un singe fondre en piqué sur eux. Le petit bonhomme s’enfuit et se fondit dans les ombres de la ruelle au moment où le monstre atterrissait devant Archie. Sa tête de gargouille lâcha un ricanement mauvais.

— Surprise, surprise, petit morveux puant ! dit la créature.

C’était Garstigan le mobgobelin.
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— Qu’est-ce que tu veux ? dit Archie en se ressaisissant. Tu n’as pas de sac à main dans lequel te réfugier ?

Bien que Garstigan paraisse redoutable avec ses dents pointues, ses ailes de chauve-souris et ses yeux jaunes, Archie savait que ce petit monstre ne représentait pas une menace. Le vrai problème, c’était sa maîtresse, Mme Tarte du Gâteau. Garstigan vivait dans son grand sac à main noir d’où elle l’envoyait exécuter ses basses œuvres.

Pfft. Le mobgobelin darda la langue en signe de mépris.

— Le morveux devrait être content de voir Garstigan, dit-il. Garstigan lui a apporté une friandise.

— Vraiment ? rétorqua Archie, guère convaincu.

Garstigan prit un air offensé.

— Les cochonnets grassouillets donnent une fête pour leur anniversaire…

Archie ne put s’empêcher de sourire en entendant ce nom peu aimable donné aux jumeaux.

— … et le morveux est invité. Quel honneur pour lui !
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D’un geste hautain, Garstigan lui tendit une enveloppe rose bonbon, sur laquelle était écrit Artichaut. Mme Tarte du Gâteau faisait en sorte de ne jamais se rappeler le prénom d’Archie.

— Il y aura des gâteaux et d’autres succulentes gourmandises que les cochonnets aiment grignoter mais qui les font grossir, laissent des taches de gras et font puer leur pantalon.

La créature gloussa, avant d’ajouter d’un air raffiné :

— Tenue « décontractée chic » de rigueur.

— Ça me semble merveilleux, dit Archie, pince-sans-rire.

— Il y aura aussi des jeux de sssssociété, feula Garstigan avec dégoût, comme il aurait prononcé le mot torture.

Archie frissonna. À tous les coups, les jeux de société de Georgie et Portia s’appelleraient « Passe le poison » ou « Accroche la queue de l’âne », avec Archie dans le rôle de l’âne et un grand couteau en guise de punaise.

— Sans blague ! répliqua-t-il. Et j’imagine que je dois aussi leur apporter un cadeau ?

— Oh ouiiii ! Plein de cadeaux. Avec du papier brillant et des rubans. Des jouets bruyants, des trucs qui sautent à la figure et font rire les petits morveux. Des sssscorpions, par exemple. Ou de la dynamite. Ou des sssscorpions truffés de dynamite.

— Pas question que je vienne, trancha Archie. Autant aller à mon propre enterrement !

Il jeta l’invitation à Garstigan. Les Tarte du Gâteau devaient mijoter quelque chose, il n’allait pas tomber dans le piège. Tout ce que je veux, pour l’instant, c’est une vie normale, songea-t-il. Un peu de paix et de tranquillité.

Le mobgobelin émit un gargouillement mécontent, battit des ailes et prit son essor, faisant du surplace devant le visage d’Archie.

— La maîtresse sera fâchée, morveux, cracha-t-il. Très, très fâchée, même !

Sur ces mots, il s’envola dans le ciel en marmonnant.

Archie soupira et poussa la porte de la clinique d’un geste las.

— Vous allez être reçu par notre nouveau dentiste, monsieur McBudge, annonça la secrétaire, quand Archie donna son nom.

Quelques instants plus tard, un grand et bel homme vêtu d’une blouse blanche apparut à la porte de la salle d’attente.

— Monsieur McBudge, n’est-ce pas ? dit-il en recoiffant ses cheveux noirs du plat de la main.

Sa peau était si lisse qu’elle semblait astiquée au polissoir, et son sourire, d’un blanc si peu naturel qu’on aurait pu croire ses dents taillées dans un pain de savon.

— Je m’appelle Edward Plastronneur. Ce sera pour moi un honneur de m’occuper de vos canines, d’examiner vos incisives et de prendre soin de vos molaires, ha, ha !

L’homme fit entrer Archie dans son cabinet et lui indiqua l’imposant fauteuil qui trônait au centre.

— N’ayez aucune crainte, jeune homme, même si vous vous trouvez en terrain, pour ainsi dire, ennemi, ha, ha !

Archie sourit poliment en s’installant dans le fauteuil. Il avait toujours fait attention à ses dents, d’autant plus depuis qu’il avait hérité de la chocolaterie. Quel intérêt d’avoir des bonbons à volonté si on a les dents trop abîmées pour les manger ? Mais il savait que certains dentistes pouvaient se montrer critiques à l’égard de l’entreprise familiale McBudge.
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